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Od autorki

Ksi¹¿ka Fonetyka i fonologia wspó³czesnego jêzyka polskiego. Æwiczenia jest
drug¹ czêœci¹ wydanego przez Wydawnictwo Naukowe PWN podrêcznika zatytu-
³owanego Fonetyka i fonologia wspó³czesnego jêzyka polskiego, przeznaczonego dla
studentów filologii polskiej, który napisa³yœmy wspólnie z Danut¹ Ostaszewsk¹.

¯ycie publiczne w Polsce obfituje obecnie w liczne przyk³ady z³ej wymowy,
spowodowane niestarannoœci¹, niechlujstwem jêzykowym, ale tak¿e brakiem
wiedzy i nieumiejêtnoœci¹ jej zdobywania. Mam wiêc nadziejê, ¿e ta ksi¹¿ka
pomo¿e studentom wydzia³ów polonistycznych – w du¿ej mierze przysz³ym
nauczycielom jêzyka polskiego, ale tak¿e reporterom, dziennikarzom, spikerom
itd. – w utrwaleniu i sfunkcjonalizowaniu rzetelnej wiedzy teoretycznej z fone-
tyki i fonologii oraz w zdobyciu praktycznych umiejêtnoœci, w poznaniu i przy-
swojeniu prawide³ poprawnej wymowy.

Dotychczasowa praktyka w nauczaniu fonetyki z uwagi na niedoskona³y
stan techniczny nie dawa³a mo¿liwoœci jej w³aœciwej realizacji. Uczono zapisu
fonetycznego polegaj¹cego na przepisywaniu – zgodnie z poznanymi regu³ami
– tekstów istniej¹cych wczeœniej w zapisie ortograficznym. Nie rezygnujê z tego
typu æwiczeñ, jednak wiele z nich opiera siê na tekstach mówionych, nagranych
na p³ycie CD, do³¹czonej do ksi¹¿ki.

Wiele z æwiczeñ student mo¿e wykonaæ sam, bez polecenia nauczyciela –
do æwiczeñ do³¹czony jest Klucz. Wykonanie sporej liczby tak przygotowanych
æwiczeñ pozwoli studentom nie tylko ugruntowaæ swoj¹ wiedzê, ale przede
wszystkim j¹ sfunkcjonalizowaæ. A taka wiedza jest przysz³ym polonistom po-
trzebna najbardziej.

Pragnê w tym miejscu podziêkowaæ Profesor Danucie Ostaszewskiej,
wspó³autorce podrêcznika Fonetyka i fonologia wspó³czesnego jêzyka pol-
skiego, mojej przyjació³ce, za wyra¿enie zgody na napisanie przeze mnie samo-
dzielnie tego zbioru æwiczeñ oraz za przekazanie czêœci zebranych przez siebie
tekstów.

Dziêkujê Profesor Ma³gorzacie Kicie za oddanie mi swoich tekstów zbiera-
nych latami do innej, dot¹d niewydanej ksi¹¿ki.

Dziêkujê Pani Romualdzie Piêtkowej za ,,nagranie kurpiowskie’’, do któ-
rego obie mamy jednakowy sentyment.
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Dziêkujê wreszcie osobom, które u¿yczy³y swych g³osów do nagrañ: mojej
córce Agnieszce i jej kolegom, Romanowi, mojemu tacie i cudzoziemkom
z grupy Wioli (z wiosny 2006), ucz¹cym siê jêzyka polskiego w Szkole Jêzyka
i Kultury Polskiej Uniwersytetu Œl¹skiego.

Od autorki8
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Wiadomoœci wstêpne

1. Proszê wypisaæ nazwy miesiêcy.
1.1. Ile w ka¿dym z tych wyrazów jest liter, a ile g³osek?

nazwa liczba liter liczba g³osek

styczeñ 7 6

1.2. Z nazw miesiêcy proszê wypisaæ:

trójznaki . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
dwuznaki . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
litery, które niezupe³nie odpowiadaj¹ g³oskom . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

2. Proszê wypisaæ nazwy dni tygodnia.
2.1. Ile w ka¿dym z tych wyrazów jest liter, a ile g³osek?
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nazwa liczba liter liczba g³osek

poniedzia³ek 12 9

2.2. Z nazw dni tygodnia proszê wypisaæ:

trójznaki . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
dwuznaki . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
litery, które niezupe³nie odpowiadaj¹ g³oskom . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

2.3. Spoœród wypisanych nazw dni tygodnia proszê podaæ przyk³ad wyrazu,
w którym jest wiêcej g³osek ni¿ liter.

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
Jaka litera symbolizuje wiêcej ni¿ jedn¹ g³oskê?

3. Proszê przeczytaæ na g³os poni¿szy wiersz. Czy recytuj¹c go, nale¿y czytaæ
nazwy liter, czy litery odczytywaæ jako zapis g³osek? Sk¹d wiemy, jak nale¿y je
czytaæ?

A B C
Chleba chcê,

Lecz i wiedzieæ mi siê godzi,
Z czego te¿ to chleb siê rodzi?

D E F
Naprzód siew:

Rolnik orze ziemiê czarn¹
I pod skibê rzuca ziarno.

H K J
Ziarno w lot

Zakie³kuje w ziemi ³onie,
I k³os buja na zagonie.

£ i L
Gdy ju¿ cel

Osi¹gniêty gospodarza,
Zbo¿e wioz¹ do m³ynarza.

Fonetyka i fonologia. Æwiczenia10
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M N O
Ka¿de ŸdŸb³o

W bia³¹ m¹kê siê zamienia.

P Q S
To ju¿ kres!

Z m³yna piekarz m¹kê bierze
I na zacier rzuca w dzie¿e.

R T U
I co tchu

W piec ogromny wk³ada ciasto,
By chleb mia³y wieœ i miasto.

W X Z
I chleb wnet!

Patrzcie, ile r¹k potrzeba,
Aby mieæ kawa³ek chleba.

(W. Be³za, Abecad³o o chlebie)

4. Proszê przeczytaæ na g³os i porównaæ podane wiersze.
4.1. Jeden z nich to zabawne naœladownictwo wymowy osoby sepleni¹cej

(wada wymowy), drugi to stylizacja na gwarê mazurz¹c¹ (wymowa regionalna).
Proszê wskazaæ, jakie s¹ podobieñstwa miêdzy tymi dwoma zjawiskami i jaka
jest podstawowa ró¿nica miêdzy nimi.

Pewna pani na Marsa³kowskiej
kupowa³a synkê z groskiem
w towazystwie swego mêza, ponurego draba;

wychodz¹ ze sklepu, pani w sloch,
w ksyk i w lament: – Mêzu, och, och!
popats, popats, jaka strasna zaba!

M¹z by³ wyzsy uzêdnik, psetar³ mg³ê w okulaze
i mówi: – Zecywiœcie, coœ skace po trotuaze!

cy to zaba, cy tez nie,
w kazdym razie ja tym zainteresujê siê;

zaraz zadzwoniê do Ces³awa,
a Ces³aw niech zadzwoni do Symona –
nie wypada, zeby Warsawa
by³a na ,,takie coœ’’ narazona.

Dzwonili, dzwonili i po tsech latach
wrescie schwytano zabê ko³o Nowego Œwiata;

Wiadomoœci wstêpne 11
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a zeby sprawa zaby nie odes³a w mglistoœæ,
uz¹dzono historycn¹ urocystoœæ:

ustawiono trybuny,
spêdzono t³umy,
,,Stselców’’ i ,,Federastów’’ –
s³owem, ca³e miasto.

Potem na trybunê wes³a Wysoka Figura
i kiedy odgzmia³y wsystkie ,,hurra’’,
Wysoka Figura zece tak:

– Wspólnym wysi³kiem z¹du i spo³eceñstwa
pozbyliœmy siê zabiego bezeceñstwa –
panowie, do góry g³owy i syje!

A spo³eceñstwo: – Zecywiœcie,
dobze, ze tê zabê z³apaliœcie,
wsyscy pseto zawo³ajmy: ,,Niech zyje!’’

(K. I. Ga³czyñski, Strasna zaba)

Lulaj-ze, Marysiu,
a lulaj-ze lulaj,
siwe ty ocka mas,
stulaj-ze je, stulaj!

Lulaj-ze, Marysiu,
Lulaj-ze, lulaj-ze,
jak ciê zawo³aj¹,
Marysiu, wstajaj-ze!

Lulu, Maryœ, lulu,
kolibecka z muru,
nag³ówecki z drzewa –
lulaæ, Maryœ trzeba.

A ko³ysa³y siê
ptaski na badylu,
œpiewa³y Marysi:
Lulu, Maryœ, lulu.

Ko³ys-ze siê, ko³ys,
sama kolibecko,
uœnij-ze mi, uœnij,
moje dzieci¹tecko!

Fonetyka i fonologia. Æwiczenia12
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Ko³ys-ze siê, ko³ys,
co nad wod¹ stojis,
kolibecko z dzieckiem,
z ma³ym dzieci¹teckiem.

Lulaj-ze, Marysiu,
lulaj-ze, lulaj-ze,
robi¹ kolibecke
stolarze, stolarze.

Stolarze j¹ robi¹,
malarze maluj¹,
bêdzies ich prosi³a,
to ci j¹ daruj¹.

A lulaj-ze, lulaj,
bo ciê wrzucê w Dunaj,
z Dunaju na Wis³ê,
tam, ciê Maryœ, wyœlê.

(Tekst wg: O. Kolberg, Kieleckie 2)

4.2. Proszê spróbowaæ wiersz naœladuj¹cy seplenienie przeczytaæ tak, jakby
wystêpowa³o w nim mazurzenie. Proszê z tego wiersza wypisaæ wyrazy, które
s¹ inaczej wymawiane przez osoby mówi¹ce gwar¹ mazurz¹c¹, a inaczej przez
osoby sepleni¹ce.

5. Proszê przeczytaæ tekst na g³os. Proszê wybraæ z tekstu onomatopeje
i zapisaæ je fonetycznie. Jakie odg³osy zosta³y oddane owymi onomatopejami?

PROFESOR

Taak. Kto by wtedy pomyœla³... Fiakrem do Kronprinz, elektryczny tramwaj
dzwoni, bruki lœni¹... Ogromne, czarne parasole... Co ja mówiê, wiêksze, chyba
takie! Deszcz o budê: tap-tap-tap-tap-tap... Chwileczkê. Albo tak:
tip-tap-tip-tip-tap-tip...
UCZEÑ

O tym jeszcze nie by³o!...
PROFESOR

Wiedeñ... A tu ju¿ Keiser-Platz i fiakry, landary, karoce, a ówdzie automobil:
piit-piiiit, patrzcie pañstwo! Z góry liliowa mg³a, ni¿ej gazowe latarnie, kule
¿ó³te i blask od mokrego kamienia. I szum. A tak! Szum! Hipprr! Hej! A co to
takiego, cz³owieku! A dalej przejechaæ nie sposób. Nie sposób? Dalej, dalej,
czy nie widzisz, ¿e ja tak¿e do Burgteatru?

(S. Mro¿ek, Profesor)

Wiadomoœci wstêpne 13
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6. Proszê przeczytaæ na g³os przytoczony tekst.
6.1. Proszê zapisaæ go fonetycznie.
6.2. Jakie wyrazy pe³ni¹ funkcjê onomatopei? Jakie odg³osy zosta³y oddane

owymi onomatopejami?
6.3. Co to s¹ homofony?

– Mi³e ¿abki, sk³adam dank1 wam
Za to: ,,Quamquam! quamquam! quamquam!’’

Podziêkowañ ca³a sakwa
Za to: ,,qua qua qua’’2 in aqua3.

W sercu mym na zawsze utkwi
To piskliwe: ,,ut qui! ut qui!’’4

Smutno mi. Straci³em wiarê.
Nie pytajcie: ,,qua re? qua re?’’5

G³oœny t³um ¿abich kum
Kumkaæ zacz¹³: ,,Cum, cum, cum!’’6

(Zaznaczaj¹c, ¿e to cum
Jest cum con-se-cu-ti-vum7).

(J. Tuwim, ¯aby ³acinniczki)

7. Proszê przeczytaæ na g³os, a nastêpnie zapisaæ fonetycznie poni¿szy tekst.
Czy mo¿na go przeczytaæ, nie znaj¹c odpowiedniego jêzyka obcego? W jakim
celu autor wykorzystuje obce s³owa?

Gra Barkarolê w pergoli
senne tremolo mandoli.
Z fal¹ swawoli gondola
gondolijera Paola.
Fioriture, fioriture, fioriture,
fioriture, fioriture, fioriture ...
gondolijera Paola!

Paolo adoratorem
donny Laury di Fiore

1 dank (z niem.) – podziêkowanie.
2 qua – która.
3 in aqua – w wodzie.
4 ut qui – jako ten, który.
5 quare – dlaczego.
6 cum – z (przyimek) i gdy, poniewa¿ (spójnik).
7 ut consecutivum – nastêpuj¹ce jedno po drugim, tak zaczynaj¹ siê ³aciñskie zdania wynikowe.

Fonetyka i fonologia. Æwiczenia14
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i dla Paola w tê porê
mandola – viol¹ d’amore!
Fioriture, fioriture, fioriture,
fioriture, fioriture, fioriture ...
mandola – viol¹ d’amore!

Viol¹ d’amore, da gamba
mandola czule strojona.
Fali siê ¿ali, jak sam Bach,
dola Paola w canzonach!
Fioriture, fioriture, fioriture,
fioriture, fioriture, fioriture ...
dola Paola w canzonach ...

Donno Lauro di Fiore,
utul Paola do rana!
Holuj gondolê d’amore,
Santa Lucia Luntana!
Fioriture, fioriture, fioriture,
fioriture, fioriture, fioriture ...
Santa Lucia Luntana!

(J. Przybora, Divertimento op. 4 Sylwestrowe)

8. Proszê przeczytaæ na g³os, a nastêpnie zapisaæ fonetycznie kilka wypo-
wiedzi bohaterów poni¿szego tekstu. Czy mo¿na je przeczytaæ, nie znaj¹c od-
powiedniego jêzyka obcego? Proszê wskazaæ wyrazy i kwestie, bêd¹ce naœladow-
nictwem, stylizacj¹ na teksty z jêzyka obcego, oraz takie, które s¹ cytatami
z jêzyków obcych. Na czym polega fonetyczny dowcip tego tekstu?

(Ambasador podchodzi do Starszego Pana)
AMBASADOR
(œciskaj¹c d³oñ Starszego Pana)

Mudzia kudziara adzidzia ziuziula! Awdzidzi?
STARSZY PAN

Parlez-vous français?
AMBASADOR

Hazia budzio français kiziu.
STARSZY PAN

Po ruski goworitie?
AMBASADOR

Hazia budzio ruski kiziu.
STARSZY PAN

Do you speak English?

Wiadomoœci wstêpne 15

Kup książkę

http://ebookpoint.pl/page354U~rt/e_1ngp_ebook


AMBASADOR

Hazia budzio English kiziu.
STARSZY PAN

Sprechen Sie deutsch?
AMBASADOR

Hazia budzio deutsch kiziu.
STARSZY PAN

Parla lei italiano?
AMBASADOR
(ucieszony perspektyw¹ porozumienia siê po w³osku)

Si! Si! Io parli italiano! Capisco!
STARSZY PAN
(z ¿alem)

Io non parlo italiano. Hazia budzio italiano kiziu.

(pojawia siê Sekretarz)
SEKRETARZ
(do Starszego Pana)

Jego Ekscelencja rozumie jêzyk polski, ale mówiæ nie potrafi.
AMBASADOR
(do Sekretarza)

Adzia kudzidziu dzibuti. ,,Adziba! Adziba!’’
SEKRETARZ
(t³umaczy)

Jego Ekscelencja pragnie zaœpiewaæ panu pañsk¹ piosenkê, któr¹ osobiœcie
raczy³ przet³umaczyæ: ,,Rodzina! Rodzina!’’. Po naszemu brzmi to: ,,Adziba!
Adziba!’’
STARSZY PAN

Bêdzie mi nieskoñczenie mi³o.
AMBASADOR
(œpiewa)

ADZIBA! ADZIBA!
Adziba! Adziba!
Adziba aj adziba!
Adziba ne ciecia
ne ciecia ni dzio!
Nu dzidzi buciora
uziula lu zio!

Dziu dziwdzi ma œciwci
ciuciura ci dzidzia
baciala lasiate
sperancia mi mizia

Fonetyka i fonologia. Æwiczenia16
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Mziziala uziula
adziba lo ci
garciami garciami
u sita u si

Adziba! ...

STARSZY PAN
(gratuluj¹c Ambasadorowi wykonania)

Bardzo piêknie! Brawo! Brawo! A teraz prosimy Jego Ekscelencjê na pokaz mody.
SEKRETARZ
(t³umaczy)

Kuziziu buziula moda udziradzi exelencia.
AMBASADOR
(z entuzjazmem)

Mazio muncia moda! Mazio muncia moda! Mazio muncia!
(J. Przybora, Divertimento op. 4 Sylwestrowe)

9. Proszê przeczytaæ poni¿sze teksty.
9.1. Proszê je najpierw recytowaæ, a nastêpnie odczytaæ, skanduj¹c.
9.2. Proszê je zapisaæ fonetycznie.
9.3. Proszê poni¿sze teksty podzieliæ na sylaby.

A.
Zegarek w duchu klnie,
Bardzo mu to nie w smak,
Chcia³by powiedzieæ: ,,Nie!’’
A mówi: ,,Tak-tak, tak-tak, tak-tak’’.

(J. Brzechwa, Zegarek)

B.
Zegary bij¹, zegary bij¹,
Sprzêty w pokojach mrokiem siê kryj¹,
¯yæ zaczynaj¹ stare obrazy,
Zegar wybija g³ucho swe razy...
[...]
Bij¹ zegary: raz-dwa, raz-dwa...
Kredens coœ szepce, skrzypi stó³ stary,
Bij¹ zegary, bij¹ zegary...
Zegary bij¹, zegary bij¹,
Dzwoni¹ zegary: bim-bum, bim-bom!
[...]
Bij¹ zegary, bij¹ zegary...

(J. Tuwim, Humoreska)
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